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KUPNÍ SMLOUVA
Č. VGCz/MN/076/2025

uzavřená dle § 2079 a násled. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen "NOZ'), mezi:

A) Voľvo Group Czech Republic, s.r.o., se sídlem Obchodní 109, 251 01 Čestlice, zapsanou v obchodním rqstt[ku
vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, Kožka 43796, IČ: 61055239, DiČ: CZ61055239 (dále jen "prodávajkř):
a

B) Středníškola a základní škola Žamberk, se sídlem Žamberk Tyršova 214, PSČ 564 01, lČ 49314840,
(dále jen "kupujícŕ),

dále jen (.smlouva")

1.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

SPECIFIKACE ZBOŽÍ A PRODEJ ZBOŽÍ A PŘEDPOKLÁDANÝ TERMÍN DODÁNÍ

prMávajIcí tímto prodává a zavazuje se dodat za podmínek stanovených touto smlouvou následujíci zbožl:

specifikace zbaží "" kus kupní cena za
ks. bez dph

) TRAFIC RED COMB1 L2H1 " " ' 1 i 690.000,-KČ

(společně dále jen tzbožř)

Zboží je podrobně specifikováno v technické speciňkaá, která je jako Pi'lloha 1 nedílnou součásH této smlouvy.
Kupující tímto kupuje a zavazuje se zboží odebrat a zaplatitm něj kupní cenu uvedenou v ČI. 1.1.
prodávající s ohledem na situaci v době uzavření této smlouvy předpokládá nejzazší termín dodání zboží do 48.týdne
2025 (pi'édpokládaný termfn dodání). a to za pibdpokladu, že kupující splnil podmínku včasné platby zálohy a kupní
ceny podle smlouvy a všeobecných obchodních podmínek. je-li kupujIcI v pmdlenľ s úhradou zálohy anebo Wrékoliv
části kupní ceny, prodlužuje se předpokládaný termín dodání zboží o dobu tohoto prodlení. Konkrétní termín dodání
a pí'ěvzetí bude určen postupem podle všeobecných obchodních podmínek prodávajícíha
Místem přédáni a přbvzetí zboží bude obchodní a servisní centrum pmdávajicího na adrese Volvo Truck Center
Hradec Králové,Vlčkovická 23711,500 04 Hradec Králové neclhodnouji se strany do doby předání prokazatelně
jinak

L ZÁLOHA NA ÚHRADU KUPNÍ CENY A ZPŮSOB ÚHRADY CENY
Z1 Kupujfcí zaplatí zálohu na kupní cenu v celkové výši O,- KČ během 5 kalendářních dnů po podepsáni této smlouvy.

prodávajľd se zavazuje vystavit k úhradě zálohy zálohovou fakturu a Mo doručit kupujícímu.
2.2 Úhradu sjednané kupní ceny, záloh a případné další platby podle této smlouvy provede kupující převodem na

náskdujíci účty prodávajicM:

2.21.

22.2.

3. ZÁRUKA NA VOZIDLA
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3.1 Záruku na vozidla Renault poskytuje jejich výrobe, společnost RENAULT TRUCKS SAS. Rozsah a podmínky této
záruky stanovujf Všeobecné obchodnI podmínky a záruční knížka dodaná k danému vozidlu. Plné znění podmínek
záruky k danému voädlu je dále dostupné na poUlu httosy/driverQLúdexenauh+ucks.com/ po zadáni idenůfkačnfho
čísla vozidla (Nin"). Zjednodušený přehled o rozsahu zámky je dostupný bez numostj zadáni \AN ria niže uvedené
adrese.

zjednodušený přehled o rozsahu záruky

r __

httpsmriverquidejenauk-
trUcks,mm/lanq/cs/d)e$UDTH|GHE13AQpiďm921/

Plné znění podmínek zámky
a kompletní manuál k vozidla

®":

: t]

'~E. ®
hKpsl/driverau|de.renault-trucks cornilancl/cs/fnDnt

(po zadání VIN)

4.

4.1

4.2

4.3
4.4

4.5

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stgrlopisech, z nichž každá strana obdrží jeden výtisk.

Nedílnou součástí této smlouvy jsou VšeQ&cné obchodní podmínky pmdávafcÍho ve verzi pimé ke dni uzavření
této smlouvy, Wr'é jsou připojeny k této smlouvě jako její nedílná Příloha č. 2. Kupujícl podpisem této smlouvy a '
Všeobecných obchodních podmínek potvrzuje, že se seznámil s jejich zněním, že s nimi souhlasí a že se jimi bude
ř1d"t V případě rozporu mezi touto smlouvou a Všeobecnými obchodními podmínkami má aplikační piiednost tato
smlouva a případné odchylky od Všeobecných obchodních podmínek v ní sjednané. Kupujícf výslovně bere na
vědomí, že Všeobecné obchodní podmínky obsahují mj. 4ednání o sankcích za porušení závazků podle této smlouvy,
podmínky zúčtováni složené zálohy, ujednání o případných důsMcIch vyšší moá včetně dopadů opatření
souvisejících s pandemickými stavy, záruční ujednání, podrobnosti k přéchodu dastnidcého práva k předmětu koupě
a další ujednání týkající se podmínek a postupu dodáni předmětu koupě.

Vykičuje se přijetí této smlouvy s odchylkami a změnami (byť nepodstatnými).

Práva a povinnosti neupravené touto kupní smlouvou nebo Všeobecnými obchodními podmínkami se řídí příslušnými
ustanoveními občanského zákonlku.
Smluvní strany pmhlašYľ, že uzavřely tuto kupní smlouvu níže uvedeného dne svobodně a vážně, určitě a
$Fozumiteh1ě, na důkaz čehož připojují níže své podpisy.

dne
Yg&t9 ¶~Ee'h Republic, s.r.o.

'

dne 14. 11. 2025
Střední Bkola a základni škofa Žamberk

zástupce pwěřený jménem spoleČnosti na základě plné ředitel školy
moci ze dne 31.1.2025

Příloha č. 1 - Technická specMkace zboží podle ČI. 1.1 smlouvy

https://driverguide.renault-trucks.com/chassi/DTHIGHE13/topic/635921/
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Všeobgcné obchodní podminkY

I. VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ
1.1 Tyto všeobemé obchodní podmlnky Gpodminkr) jsou ve

smyslu ustanovení § 1751 odst. 1 zákona 89/2012 Sb.,
občänského zákonlku (dák jen .občanský zákoník') součástf
kúpni smlouvy, dohody o objednání vozidla nebo rámcové
smlouvy o objednávkách vozidel (käždý z wedených
dokumentů či dokwnenty s obdobným obsahem dále pro
potřéby těchto podmlnek jen jako >mfouvď) uzavírané mezi
spokčností VCNO Group Czech Republic, s.r.o., IČ: 61055239,
se sídlem Obchochí 109, 251 01 Čestlice ¢prodáwýIá" nebo
3pokčncm, zapsané v obchodním Nistřjku vedeném
Městs'kým soudem v Praze, oddíl C, vložka 43796 a kupujfcfm
anebo objednatelem určeným ve smbuvě (.kupuncr)

1.2 Pkdmětem smlouvy je prockg a koupě nákladních vozidel
značky RENAULT TRUCKS výT=e RENAULT TRUCKS
SAS. se sMiem Lyon, 99 Route de Lyon — 69800, Saint-Priest
- France Cvýrobc0 vwld!a" a ,vozidla R0nauk TruckS),
případně koupě a prô&ý nástaveb a pňpojných vozidel k
vQzidlům Reňauft Trucks anebo ddškh prvků uvedených ve
smlouvě. výrobci nástaveb, přípQjňých vozidel anebo dalšfho
zboží mohou být sutýekty o¢Ušné od výrobce vuzidel. Pro účdy
smlouvy se vozidla Renautt Trucks, nástavby, pňpojná vozidla,
popřípadě i další obdobné zboží uvedené samostatně na
smlouvě (,zbožř nebo ,pkdmět koupě"), považují za
samostatná dllä plnění, která je od ostatních däčfch phiěnf
v rámci Kuprů $m|ouvy oddělitdné.

1.3 Pro vNučenÍ pochybnostf se tyto pockninky nevztahují na
poskytnutí služeb ze skaný µMávajíc1ho, jejichž dodání může
být s prodejem vQzidéj Renauft Trucks spojeno (např. servisní
smbuvy, smlouvy na službu Servis 24, apod.) - plnění těchto
služeb podléhá samostatným podmínkám takových $klžěb a
smluv.

1.4 proctávajfd je oprávněn tyto podmínky kdykoŕw aněnit. změm
těchto podmfnek btdou účinné pro všechr!y smlouvy uzavMé
po datu účirnosU (publikace) změněné verze, anebo za
předpokladu, že byly dodatečně akceptovány mezi
prodávajídm a kupujfcím.

II. JEDNÁNÍ O UZAVŘENÍ SMLOUVY
2.1 Veškeré nabWky prMáväjlcfho jsou nezávazné, posem z nich

jednoznačně nevyplývá. že mají být konečným návrhem na
uzaví\enf smlouvy a že je jmi prUdáyg[c[ vázán a nejsou
pQdepsány Qpřávněným zástup mávajidho,

2.2 veškeré mfom)ace, ejména irmrmace o cenách. které při
jednání o wavřeM smlouvy poskytňe pŕodávajkf kuplgídmu (s
výjimkou infomací, které pmdávajfcí běžně publikuýe), se
považ(gl za důvěrné. Kup'ujľcl je nesmí jakkďv zpřístupnit
tčietlm osobán aN je v rozporu s jejich účelem využít pro své
potřetjy, a to bez ohledu na to zda, došlo k uzavTénl smlouvy či
nikotiv. Kupujícf odpovídá prodávajícímu za majetkovou i
nemajdkovou Újmu, kterou pmávajĹ¢Ímu způsobí porušením
této povmnosti. Současně je kupujfd povinen vydat
pmáva]ĹcÍmu to, o co se jednáním porušujkfm důvěmost
takovýchto informaci obohatí. výjimkou je poskytnutf těchto
infómad bankám nebo leasingovým spoIečnosbem, které
budou piiedmět koupě kupýfclmuňnancwat fonnou úvěru nebo
leasingu (či obdobnými formami financaváňi), jakcži poskytnutí
těchto informaci z důvodů, kde je taková povinmst dána
platnými pkdpisy.

2.3 pFodávgÍcÍ je vázán návrhem m wavřen( smlouvy s kupujicfm
po dobu 4 týdnů. pokud v návrhu není uvedena lhůta jiná. Pokud
v náwhu na uzavření smlouvy není stanoveno jinak, platí, že
prMávajfd je opmměn náwh na uzaúení smlouvy y dobé
stanovené pro přijetí návrhu odvolat a změniL To však pouze
za předpokladu, že odvolánl dojde kupujídmu dříve, než
kupg{c[ odeslal pňjefí návrM prodávaj[cľmu.

24 Odpověď kUpLý[cího, ve které kupujld uvede dodatky, výh'ady.
omezení nebo jiné změ¶y návrhu smlouvy, je protinávrhem
kupuj[dho a nepovažuie se za pňjetí návrhu prodávajkfho, a to
i v pňpadě, jde-li o dodatky nebo odchylky, které podstatně
nemění pcdmfnky náwhu. Smlouva je uzavtena pouze v
případě, že prodávajíd pňjme protínám kupujwho se všemi
dodatky, výhradami, omezeními nebo jirnimi změnami, které
kljpuj[c[ v původním rjávThu pmdávajľcfho pm'vedL Vylučuje se
POUtí § 1726 Občanského zákonku.

ZS Změny a doplnění uzavkné smlouvy mezi prodávajícfm a
wµjícfm jsou platné, jen pokud byly učiněny písemně a
podepsány oběma stranami.

2.6 Kuplgícf je oprávněn postoupit svá práva a povinnosti ze
smlouvy a tě&to podmínek, pKpädňě smlouvu jako celek,
pouze s pMcMzIm písemným souhlasem prodávajíc[ho.

III. MÍSTO, ČAS DODÁNÍ A SPECIFIKACE
3.1 Místem dodání zbaži je areál provozovny RENAULT TRUCKS

spokčnetj VONO Group Czech Rgpubnc, &r.% Obchodní
277, 251 01 čmm, pokud ve smlouvě není sjednáno jiné
místo dod&í (.místo dodánř). pTodávgfa pwMost
dodat přědmět koupětfm, že zbQž[ pňpcavl k fýzickému pťedání
a tlm umožní kupujldmu nakládat s pkdmětem koupě v mktě
dodánf. Pm vyloučenf pochybností tak dodúzi k ljskubečnění
pdněni pmdávaj¢mo (dk §13 zákona o DPH) již okamäcem,
kdy je zboží připraveno prodávajfam k pkvzetf podle těchto
podmfnek i pokud z důvudů na straně kwujÍcÍho k fýzickému
přěvzetf zbožl doposud nedošlo.

3.2 prcxtáwýlcf oznámi kupu]Ícfmu pňpra«nost zboží (dňčích
pdněnl podle čI. 3.3) k fýzickému př\edánf v mámenf, které
ptUdávajki zašle kupujfcímu vhodným způsoben (e-maúem,
poštou či tekfäxem) nejpoz%i 1 týden pNde dnem, ve kterém
je pňpmven k přédání daného pMmětu koupě kupujlcľmLL
Kupujfd je povinen zajistit v souladu s těmito podmínkami
odběr takto ncRifikovaných předmětů koupě nejpozději do pěti
(5) pracovních dnů od takto Qznámeného data

3.3 Nenfli yýslovně dohodmto jinak je pnodáväjfcf oµávněn
dodávat a předávat zboží postupně podle toho, jak tmie dané
zbožf uvedené ve sMouvě k dispozici pro pIédánf (dílčí pľněnI).
U předmětů Koupě. u kt%ch je ze smlouvy či jejích příloh
z%mé, že mají být pIěd dodánlm namontovány či ~wány
na další předměty koupě platí, že mohou být dodány jen po
takové montáži.

3.4 Předání může být podle volby prodávajfcího (nedohodnou4i se
smluwif sbany výslwně jinak) podmíněno pIšedchazi úřmdou
kupní ceny pňslušného přédmětu koupě podle a. VIl níže.

3.5 Kuplg[d je pwinen pi5edmět koupě čamě a s dostatečnou péči
prohlédnout co nejdMe po jeho pkvzetf: současně je puvinen
se pi\esvědčit o jeho vfastímtech a množství. NeomámW
kupujfcl písemně pmdáwjícfmu vadu bez zbytečňého odkladu
poté, co ji mohl pii včasné ptohďfdce a řádné péči qistit
(nejpozději však do dvou let po přévzetf), je prodávajtá
oprávněna reklamaci odmknouL aňž by zkoumal její
důvodnost. Pro nároky z vad zboží zjištěných při takovéto
včasné prohlídce platí ČI. lX a X těchEo podmínek.

3.6 MmžsM a specifikace zboží jsou stanové¶ý ve srrUuvě a jejkh
pňlohách (techňické specřňkaa), nebo mateňálech, na kt«é
smlouva a jgí pňlohy výslovně odkazujf. Všechny vzorky.
výkresy, popisné matedäy, specifikace a cekjany vydané
µodává[cím a jakékoli popisy a ilustrace obsažené
v kataľczfdi či brožurách prodávajdho nebo výrobce vozidla
nebo popsaré na iľúemetových stránkách výrobce vozidla či
výrobců dalších předmětů koupě se vydávají nebo zvelšejňují
výhradně pro účely poskytnutí pňblWé představy q produktech
nebo servisu které jsou v nich pMstaveny nebo popsány.
Takové materiály nebudou součástf smlouvy a r©eciná se zde
o prodej pode vzorků či katalogu.

3.7 Kupujfcí bere na vědomi, že zgména vozidla, díly,
pňslušenství, ale i další zboží vyráběné výrobcem vozidla
podléhá pdlběžnému vývoji, úpravám a zkpšwánl a
pmdáwýicl si vyhrazuýe právo i bez přiedchozM upQzoměni
pmvést jakoukdi měnu speciňkaci, designu, mateňálů nebo
konečné úpravy ZtjQŽĹ která je nutná pro sphěnf jakéhokoľi
pňsfušného bezpečnostního. zákonného nebo rEgu|atNn[ho
požadavku a kletá v podstatnýdi Qmedech ecMNňuje jeho
kvalitu či výkon. v pňpadě měn, které mohou mít podstatný
dopad na vzhled, parametry nebo funkce zboží bude
pmdávajlcf informovat kupujlcího pkdem o charaktem a
povaze takových měn. Pokud takové měny ve svém důsledku
znamenajľ, že dané zboží neodpovídá specifikacfm
objednaného zboží, anebo by nešlo Mně užívat pro



CEN. ODHAD Datum aktualizace
pondělí 29. záři 2025

výpočet
Císlo ceníku

Ý~ W

Typ vozidla Počet vozidel Komentář
TRAFIC RED COMBI L2H1 1

Datum konfigurace : 29.09.2025
C7 RTG .KR 1

POPIS VOZIDLA
Vozidlo
Rozvor
stálý převod
výkony motoru
C.H.V.
C.H.S.
Barva
Pneumatiky

TRAFIC RED COMBI L2H1
ROZVOR 3,498

SÉRIOVÝ STÁLÝ PŘEVOD
150k E6 - M9R 717

C.H.V. 3,07 T
C.H.S. 5,570t

B LÁ LEDOVEC (00389)
SÉRIOVÉ PNEU (LETNÍ)

VYČÍSLENÍ PODVOZKU S KABINOU A VOLITELNÁ VÝBAVA RENAULT TRUCKS.

Popis
Základní cena
AKUMULÁTOR 12 V - 80 AH
BEZ ROZŠÍŘENÉ HOMOLOGACE
EHS EURO 6 E-ll
NOVÉ VÝFUKOVÉ POTRUBÍ (2026)
STANDARDNÍ REZERVNÍ KOLO - PLECHOVÉ
ZADNÍ DVEŘE 180" - S OKNEM

TRAFIC RED COMBI L2H1 690.000,-KČ
Cena je uvedena bez DPH

Tato nabídka má čistě informační charakter a není smluvní. Smluvní charakter mezi oběma stranami má pouze podpis objednávky
podléhajÍcÍ našim Všeobecným obchodním podmínkám. Nabídka je platná po dobu 15 dnů od uvedeného data vydání. Tato
cenová nabídka je určena pouze Vám jako našemu obchodnímu partnerovi. Jedná se o důvěrnou informaci. S šIřenIm nabídky
třetím stranám nedáváme souhlas.

& Michal Nohejl
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deklafovaný či obvyklý účel, má kupujfd právo od koupě
takového zboží odstoupit pmdávajkj v takovém případě
nenese odpovědnost za žádné ztráty, škcxiý, náklady anebo
jinou újm, které mohou vzniknout v důsledku či souvisbsti
s takwým koupě zbaä Kupujlckn.

3.8 Kupgíci Je povinen posKytnout prodávajídmu součinnost
potňebnou pro předání a přěvzetl předmětu koupě v
dohodnutém, jhíak v obvyklém roz6ahu.

3.9 jestřče kupujíd nesplní svúj závazek převzít přédmět koupě
Fádně pňpravený k pčédání po oznámení podle odstavce 3.2
nebo nebude opráměn jg pNmA nebo kupujľd nepředá
pn0dáyajícimu pokyny nebo neposkytne jinou součinnost, která
je nutná k tomu, aby prodávající mohl sp1Nt své závazky ze
smlouvy v okamžiku. kdy takové pokyny měly být pMány nebo
jiná součinnost mcytnuta nejpQzdgl však do pěti (5)
pmcovnídi mí (pokud není dodatkem smlouvy dohodnuto
jinak) od prvnho termhu pDedárň omámeného podle těchto
podmínek. je prodávajľd oprávněn bez újmy na dalších právech
učinit jeden ä vice náskdujÍcÍch kroků:

3.9.1 ů3kMnít nepiévzatý předmětkoupě buď u sebe. nebo u
tiett osoby na Účet kupujkfho s pčEchodem nebezpečí
škody na kupujkmo; prodávajfcí je oprávněn v takovém
případě kljµgľ¢fmu účtovat paňcovné či cenu uskladněni
zbažf cenou obvyklou v daném místě a čase a ddší
náklady sotMseifä s prodknfm pň pňedání;

3.9.2 pQžädovat úNa& srNuvnf pokutyve výši 0,05% z kupní
ceny předmětu koupě bez DPH, u něhož je kupujld
s prodlenlm s pMzetfm za každý j započatý den
pnodknl s pd\evzetfm každého neodebraného přědmětu
kolm v pňpadě, že kupujfcl nepřevezme pI\edmět
koupě ani do 15 ka!endámkh drú od data, ke kterému
byl daný přédmět koupě pňpraven k předáni ve smyslu
cl 3.2 má µMávajlcí právo odstoupit od kupní smlouvy.
a to ve vztahu k pňedměUn koupě (ďWm pIněnŕm)
necxjebraným v této lhůdě nebo podle volby
pmdávajldho i ve vztahu kdalším anebo všem
pi\e&nětům koupě podle smlouvy, které do té doby ještě
nebyty kupuýldm uhrazeny. Kupujld je povinen zaplatit
pcudávajidmu smluvní pokutu výši 25% (nebo ve výši
ýednané zákhy podle sMouvy. pokud byla gednána
záloha vyšší) z kupní ceny pihedmětu koupě (bez DPHZ
ve vztaMi k němuž prodávajfcl vykonal své právo na
odstoupení od prodeje z důvodu prodeni kupujfdho
v souladu s pl'\edchozt větou. ~ené právo na smluvrú
pokutu nemá UN na právo prodávaiĹdho požadovat
úhradu nákladů wkladněnf podle a. 3.9.1 anebo
dalších škod a nákladů podle či. 3.9.3 jakož i pňpadné
úroky z pnodknl z thdu neuhrazení či pozdní úhrady
kupní ceny podle a. VI níže.

3.9.3 bez ~1j na ddšf práva uplatněná podle tohoto ČI. 3.9
má prodávaýíd právo požadovat po kupujlclm pMé
odškodněnl za všechny účdrě vyndožené výdäjě a
újmu, kMé mu vzruknou v důskdku nesplnění
povinnosti kupujlcího převzít včas předmět koupě anebo
v důsledku opatřénf, kberá proclávajfd v této souvislosti
př@ podki těchto podmínek.

3.10 KupLglc[ není pro vyloučenl pochybností oprávněn odmíbout
převzetí zboží v případě, že dané zbaží vykazuje odstranitelné
vady, nebo vady, které nebráňl užfvánl daného zbožl
anebo jeho píovozu. Takwé případné vady budou uvedeny
v pI'edávacím proboKolu a řešerry pompem podle a 8.9,
případně K

N. DODACÍ LHŮTA
4.1 Počátek a délkä přědpokláckné dodacj lhůty je upravena ve

smlouvě. Dodací lhůta se puvažuje za dodrženou, připravHi
prodávajfd předmět koupě v této lhůtě v místě pfnění k plbvzetf
a zašle o tom písemné oznámení kupugĹcĹmu podle a. 3.2.
Pňpadné důskdky prodknl nastávají pro µodávajÍcĹho vždy
pouze ohledně toho dRčího phěnf, které prodávajíd nedodal ve
sjednaném termínu.

4.2 V případě, že kupujfd požadge před dodáním přecimětu koupě
uzavřěni dodatků ke smlowě, prod|užuje se dodací lhútä
určená ve smlouvě způsobem v dodatku smluveným-

4.3 Přékročí-ji µodávajíc1 pIědpokládanou dodacl lhůtu o více než
8 týdnů z důvodů výhřädně na straně pr®ávajfcmo, je kupující
oprávněn žádat od pcodávajícM zapkcenl smluvní pokuty ve
výši 0,05 % z kupM ceny příslušného předmětu Koupě bez DPH
(u kterého je prodá@ící v prodlěM s dodánhn) za každý
započatý den prodkM prodávajícího počfnge µvn(m dnem 9.

týdne prodlenl pfmávajlcíhD s dodáním pIédmětu koupě, a to
do okamžiku dodání pMušného pkdmětu koupě pmdáväjIdm
kupujícímu (maxirnálně však v razsahu pokuty za 4 týdny
prodknl). Smluvní pokuta je v tomto konkrétním případě
sjednána jako paušadizovaná náhrada škody vzriklé
v swvlsbsti s porušením povinnosti prodávaj[cího dodat
předmět koupě včas. Kupujfcl Cak nemá námk na náhradu
maýetkové ani nemajetkové újmy ve výši přesahujfclm
uhrazenou smluvní pokutu.

4.4 V pňpadě, že pnodávaifcí pkkročí pMpokládanýtemín dodání
o vice nez 10 týdnů, je kupujíd oprávněn od sMouvy odstoupit
v včas nedodaného dAčIho plnění pokud piěd
odstoupen[m zadal prodávajícknu písemnou výzvu k pIněd, ve
ktené kLpujícl stanoví µodávajícímu dodatečnou pňměřenou
lhůtu k plrtěni ne kratší než 2 týdny a upazomf na záměr
odstoupž od smlouvy po uplynutí této lhůty. Pro vyloučení
pochybnosti nemá kupujícl právo odstoupit a odstoupeni není
úänné, pokud by k němu mělo dojít poté, co prodávajld oznámí
pňpravenwt příslušného pMměw koupě k předání ve smyslu
a. &2 těchto podmínek.

4.5 VyužilA kupujlcf svého práva odstoupit od mlouvy z důvodu
nedodrženf dodad lhůty prodáwýfdm a nejsou4 dány
okdnosti vykjčuj[cí odpověMost prodávajíciho ve smysdu čí. 4.5
těchto podmínek je Éajpuj[cí oprávněn požadovat vedle vrácení
přfpadné uhrazené kupní ceny za přědmět koupě ve vztahu ke
kterému je odstoupenl uplatněno (nebo její uhrazené části
pokud nebyla uhrazena zcela) a vede smluvní pokuty podle CL
4.3 pouze zákonné úroky z prodlení z částky vracené části
kupní ceny.

V. PŘECHOD NEBEZPEČÍ ŠKODY NA PŘEDMĚTU
KOUPĚ

5.1 Nebezpečí škody m předmětu koupě nebo jeho ztráty přecháä
na kupujfdho v okamžiku dodání podle a. 3.1. Do doby
fýzického předání se pmdávajŕcí zavazuje zboží Madovat pro
kupuj%ho a má tedy povinnosti skladovatele včetně pavinnosů
pQµštení skkclovaného zbQží s tím. že tyto povinnos6 se
prodávající zavazuýe plnit rm vlastní náklady do uplynutl lhůty
pocUe a. 3.9. Veškeré účelně vynaložené náklady, ktefé
prudávajlcknu vzrúknou nebo výdaje, které výnakjžľ v
$oUvi$lostj s pmením wpujídho s převzetím přédmětu koupě
nebo z@štěním jeho PkNZEltľ (zeýména nädady na dopravu,
pojštěnf střežení nebo skkdování pl'edmětu kOlPě), jdou k u
kupujfclho.

5.2 Škoda na přédmětu koupě nebo jeho ztráta, ke které by došlo
či dQjde po přéchodu nebezpečí škody na kupujfciho, nemá vIN
na povinnost kupujkího zaplätit plnou kupní cenu za pňslušný
přédmět koupě a da9í závazky podle smlouvy a těchto
podmínek

VI. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

6.1 Nenl4i uvedeno jinäk, jsou ceny zboží uvedeny bez DPH a bez
případného cla (v přlpadech, kdy se na prodel do anebo DPH
uplatní). DPH i přfpadné do tak bude vyčľskno v souladu
s platnými předpisy na daňwém dokladu a účtováno spolu
ke sjednané kupní ceně.

6.2 V přlpadě, že p1Mpokiádaná dodací lhůta ve smyslu a, 4.1 je
delšl než 6 měsfců, prodáv4cf si vyhrazuje práw upravit
pňměřéně kupní emu wHenou ve smlouvě. a to v rozsahu
nezbytném ke kompenzaci vlivu inAace za dobu od podpisu
smlouvy do konce pMpokládané dodací lhůty. měny cenové
úrovně materiálů, dílů a dalších vstupů výroby za uvedenou
dM prodávající může využit svého práva podle pkddiozl
věty oznámeMm zaslaným kupýfdmu nejpazději 3 městce pM
koncem přědpokládané dodací lhůty podle CL 4.1. Pokud
kupujlcf wakceptuje zvýšení kupní ceny oznámené podle
předchozí věty. má kupuj[cí právo odstoupit od koupě podle
smlouvy písemným ciznámenkn o odstoupenl zaslaným
prodávajícímu nejpozději do 2 týdnů od doručeni Qznámeni
pmdávajľciM o úpravě kupní ceny; V takovém přlpadě se
smlouva ruší a kuplgĹcĹmu budou vráceny kwujiclm uhrazené
a nevyužité zálohy anebo splátky kupní ceny. Neodstoupl-li
kupujfcí od smlouvy v uvedené můtě, platí, že upravenou kupní
cenu Nně akceptuje a zavazuje se ji uPradit v souladu s kupní
smbuvou a těmito podmlrikami.

6.3 V případě, že zboží má být v souvislosti s jeho dodáním
pNpraveno mimo území ČR a kupujíci pQžadge. aby
pr®ávajfcí uplatnil osvobození od DPH v souladu
s ustanovením §64 zákona o DPH (zákona í 235/2004 Sb,
na)o předpisů jej nahrazujících). zavamje se kupující splnit
veškeré podmínky a dodat pMávajicknu veškeré doklady
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potřebné pto up|amění osvobození od DPH v souladu
s istanovenfm §64 zákona 235/2004 Sb. a vsouladu s
Prováděcfm nařízením Rady (EU) 282/2011 - to vše bez
zbytečného ódkja(Aj po vznesenf pQžádavku na wvubczení od
dph, nekiék však vždy do 14. dne měsíce nádedujícjho po
koná kalendáihfho rněsfce, ¥ě kterém proběhne
ptněnUdodánf. Pokud kupujfd tuto povinnost nesplní včas a
řádně je prMáwýľcí oµávněn vyúčtovat kupní cenu včetně
dph a kuplljfcf je povinen takto yyúčtovanou cenu včetně DPH
zaplätiL Doúčtováni kupní ceny včetně DPH r|evy|učlge nárok
prodávajfdho na náhradu jakékoli škody či gmy, která mu
vznikne v souvislosti spňpadným pazdním odvedením a
vykázáním DPH.

6.4 Pokud je ve srr%uvě cena wůtého pňedrnětu koupě určena
v měně EUR, bude daňový doklad za zboží vystavený
pnč)dáváídm obsahovat kupní emu vyčlslenou v měně EUR a
zároveň v měně CZK která bude pňepočtena dle devizového
Kuczu CZK/EUR Čéské námdnf banky, vyhlášeného
v pMchotzf pracovní den před datem zdanítdného plněni
uvedeného na daňovém dokjadLL Kupujľd jev takovém případě
oprávněn zvdit úhradu ve kterékdN z měn uvedených na
daMvém dokladu. vždy však powe na takový bankomí účet
prodáv@cM, ktW je vtéto měně veden. Kupujľcl není
oprávněn pmádět úhradu v cizí měně na bankovní Účet
prodáwjíďhD, ktesý je veden v měně CZK-

6,5 pmdávajíci je oprávněn fäktumvat podle vfastniho uvážení
zboží podle smlouvy na jedné či vIce fákturách.

6.6 Kup@cl pŕwede úhradu ä doplatek kupní ceny pm pI\edánfm
přédmětu koupě, a Kj tak aby doplatek kupní ceny předávaného
plšedmětu koupě byl pRpsán na bankovnl účet pmdávajľdho
nejpa'ději jeden pracovní den před dnem Qzňámeným jako
první možný termín předání podle odstavce 3.2.

6.7 Dnem úhrady je m kdy platba kupujlclho připsána na
bankovní účet prudávafc{ho uvedený ve smlouvě. Piätbä v
hotovosti bude akceptována pouze na základě pI'édchozl
dohody, pňčemž v těchto případech je dnem úhrady den, kdy
pmdávaýíd převzal platbu kupgÍcÍho v hotovos6. Platba
v hotovosti je možná potze do částky stanovené zákonem
(zákon č. 25412004 Sb., o omezení plateb v hotDvosti).

6.8 V pňpadě, že kuplgÍd uhradí kx,pn[ cenu nebo její čá9 na účet
pMávqjfdM vedený v jiné měně než kupujfclm zaslaná
úhrada. je prodávající oprávněn na úhradu vytaktumvané kupní
ceny za zbQžÍ započíst pouze částku, která mu byla skutečně
na Účet bankou připsána

6.9 jestfibe po uzavTěnf smlouvy dojde k p'odlenl s ůmdou
sjednané zálohy nebo nastane jinak oprávněná obava, že
kupujíd včas a řádně nesplní svŮj závazek týkajlcl se zaplacení
ceny pkdřnětu koupě, může pmdávajlď odepřít plnění do doby,
kdy mu kupujlcf poskytne takové zaj8těM zaptacenľ kupní ceny,
Jaké bude prodávající považoval za pňměřéné - po takovou
ďobu pFodlenf s úhradou zákhy nebo po dobu kdy prodávajfcľ
omámä důvody opravňujíd jeho obavy o zaFŇacenf pMmětu
koupě není prodávaýícf v prodleN a o tuto dobu 3é produžuje
sjednaná přědpokládaná dodäcl lhůta podk smlouvy. Nebude-
ii toto zaiištěnf poskytnuto nebo nesNedá4i jej prodávajíc[
dostatečným. bude pnjdávajĹcÍ oprávněn od snMouvy odstoupřt
v ruzsahu. v jakém kupLgícf zatím neuhradil anebo nepDevzal
zboží.

6.10 je-li kupujfd v prodlení se zaµacenfm kupní cleny či jejího
doplatku (ČáSti) na základě faktury vystavené prodávajlclm
nebo je v prodlení s jakoukoIN jinou platbou, kterou má podle
smlouvy a těchto podmínek zaplaůt (např, platba zálohy), je
povinen prodávajlcľmu platit úrok z prodlení ve výši 0,05 %
denně z takavé dlužné částky až do zaWacení.

6.11 Pokud bylo sjednáno placení kupní ceny ve splátkách, je v
pňpadě prodknl kupujfcfho s uhrazením ktetékďrv splátky
sMatná l zbý@cí část kupní ceny resp. jsou veškeré splátky
okamžitě $plamé. výiuäjjé se použití § 1971 občamkého
zákonlku.

6.12 Trvá-h pcudlení kupujlcího s úhradou jakékoliv částky ve smyslu
Mamvenl článku 6.10 dék než 4 týdny, je prodávajkí
oprávněn bez gmy m dalších právech od sHowy odstoupit
v mzsahu v jakém kuplgfcf zatím neuluadll anebo nepřevzal
zboží. jestliže pcodávajfd tohdo práva vyuge a jestliže
kupujícf již wkutečnil jakékoliv dílčf platby, je pncdávajfcí
oprávněn ponechatsi část těchto pläteb. odpovfdajkl vznůdému
nároku na zaplaceni smlumí pokuty anebo vzniklé škody (a
tedy je vzájemně započkat).

6.13 Pokud byla podle smlouvy kupujícím sIočZena záloha, pak
vznikne-ti prodävajĹcÍmu kdykoliv po dobu trvání srrdouvy právo

na smlwnf pokutu, náhradu škody či gmy v penězích či únoku
z pMlenľ apod., je pnodávajld opráwtěn použít a započfst
k úhradě těchto pohledávek cebu $bženou částku zálohy.
V takovém pňpadě je kupující povinen vyčerpanou část zálohy
na kupní cenu pnodávajfcímu znovu doplatit do sjednané výše,
a to do 10 kalendářhích dnů ode dne, co mu prodávajfd domá"
zálohovou fakturu na úhradu části takto čerpané zálohy. Do
doby, než je takto čerpaná záloha znovu doplacena, považuje
se záloha (a tedy i kupní cena) za rmůuazenou a pMávajíd
tak není zejména v prodlení s předáním zboží kupujfdmu.

VIl. PŘECHOD VLASTNICKÉHO PRÁVA, VÝHRADA
VLASTNICTVÍ A OMEZENÍ DALŠÍHO PRODEJE

7.1 Přédmět koupě zůstává ve Mastnictvf pmdávaýlcIho do úplného
zaplacenf kupnl ceny kupujfclm. Pňedmět koupě bude
kupujfcfmu pi\edán až po úplné úhradě kupnf ceny přědmětu
koupě podle smlouvy a po úplrém splněnl všech ostatních
povinnosti kuplg[cho \Np|ývajícich ze smlouvy. pokud nebude
výslovně dohodnuto jinak. Pno vyfoučení pochybnostf toto
ujednání nemá žádný dopad na okamžik dodání (DUZP) ve
smyslu a. 3.1 výše.

7-2 V přfpadě, že bude dohodnuto, že prodávaµcí předá předmět
koupě kupujľcknu pi'ěd úphým macen[m kupnl cey, zůstává
pmdávajfd vlastníkem takto pkdaného přédmětu koupě až do
úplného zaplacení kupní ceny takového předmětu koupě
kupgldm. Do doby Ú»é úhrady kupní ceny, a tedy do doby
přiechodu Mastnidvi: (t) není kupgía opnávněn zadržovat a je
povinen prodávajícknu bezodkladně vydat doklady patňebné
knakládánl anebo k pruvazu předmětu koupě (zejména
osvědčenl o registraá vozidla, část II. (dák jen .vdký technický
pFůkm V přfpadě vuzidd Renaůt Trucks). Gi) není kupujld
oprávněn daný pkdmět koupě dále prodat či jej jakkoliv zatížit
jxávy třetích stran a (iii) je kupg[d pcMneri q předmět koupě
řádně pečovat a chránit jq pRed ztrátou a poškozením a
inhnnovat třetí strarN o vlastrúckém právu (výhradě vlastnicM
pr®ávaj%ho).

7.3 výhrada dasmictvľ podle a, 7.2 nemá vliv na přechod
nebeZpečí škody na pkdmětu koWě nebo jeho ztráty podle ČI.
V.

7.4 NeriHi dohodnuto mezi stranami jinak, prodávqjfd pišedá
kupLg[cľmu «škeré doldady, dokumenty a jiné |istiny nezbytné
k pfuvozu vozidb RenaUKTFUcks a k výkonu vlastnického práva
kupujlcľm až po přechodu vfäsbMkého práva podle či. 7.1.

7.5 Kupujfd se zavazuje bez zbytečného odkladu po koupi a
převzetí Vozidla zar%súuvat Vozidlo v EHP, Švýcarsku nebo
spQjéň&n královsNí. Bez předchQzmo písemného souhlasu
prodávajfclho není kupující oprávněn zboží pořízené podk
smlouvy dále prodat či jinak pié'vést vlastnické právo na tktl
osoby po dobu negméně 6 mě$Íců od data jeho převzetí podle
těchto podmínek Uvedené ome2enľ neplatí pm:
7.5.1 případy pňevodu vlastnického práva k vozidlťkn anebo

dekům na poskytovatele financování vozidel, který
zaústí profinancwánf vazidel ä vleků ve pmspěch
kupujídho, pokud ten záru«ň zůstane nejméně po dobu
uvedenou v tomto äánku 7.5 jeiich pmv=vateÉem a
fakbčkým uživatekm.

7.5.2 přtpady. kdy kupujlď je profesionálním výrobcem
nástaveb vozidel anebo profesionálnfm poskytovatelem
montáží nástaveb a (a) dané Vozidlo anebo vIek byly
pode smlouvy výslovně pořízeny za účdem provedení
nástavby. O) budou po montáži podstamé nástavby či
přestavby prodány konečnému zákazníkovi, který byl
mezi průdávajldm a kupujicím plédem Qd$ouhla$en a
(c) kupujíd zajisú že konečný uživatel anebo vlaswk
pkstavěného vozidla anebo vleku toto zboä neprodá
ďaSi shaně pM uplynutím doby uvedené v tomto
článku 7.5.

Kupujlci je povinen na žádost pncKjávajfcmQ kdykoliv během 12
měsíců od prmeje daného zboží doložit prokazatelně a
pňslušnýrN doklady ke zbQžL výpisy z příslušné evidence
vozidd (kde je apllkovatdré) či jiným pnjkazatelným způsobem
splnění pcMhnosú nepiévádět zboží na třetí osobu ve lhůtě
podle tohoto äánku.
V připädě pomšenl závazků podle tQh(jto äánku 7.5 je wpujlcľ
povinen uhradit prQdávajĹcĹmu smluvní pokutu ve výši 50%
z kupní ceny zboží ve vztahu ke Renému byla pwinmst
porušena.

7.6 NenHi výslovně stanoveno v dokumentaä ke zbQžÍ jinak,
smlouva neuděluje, nepl\evád1 ani jinak neposkNje kupujkímu
nebo třetí osobě řcená či jiné právo k duševnfmu vlastnictví



pMá@clho, výrobce vozidla nebo jiné společnosti ze skupiny
Volvo Group.

7.7 Kuptg(ci bere na vědomi, že platné předpisy týkaiÍcĹ se kontroly
vývozu a sankcí zakazuji dodávky vozidel sankcionovaným
jednotlivcům nebo zemím. Aniž by bylo dotčeno omezení
dalšího prodeje zboží kljptgÍcÍm stanovené těŕNto podmínkami
a smlouvou, kljpujfcf (i) se zavazuje nepr®at či jinak nedodat
vozidb zakoupené a otýednané na základě smlouvy žádné
osobě nebo zemi, pokud by taková dodávka mohla pomšit
platné zákony týkaýľd se Kontro|y vývoaj a sankcí nebo jinak
způsobit, že µodáygfc[ poruší platné právní předpisy týkajlcí
se kontroly vývozu a sankcí a zavazuje se, že tuto povinnost
budou dodržovat též jeho pMiužené společnosti, vedoucí
pracomíci, osoby ve vedení společnosti, zaměstnanci a jiné
osoby jednajfcí jeho jménem: (ii) se nezaváže vědomě ani
úmyslně umUnit takovou dodávku doclánfm vozidlatiěú osobě
a zaväzqé se, že tuto povinnost budou dodcžovat též jeho
pňdmžené spokčnosti, vedoucí ptacovníci, osoby ve vedení
spoIečnosú, zaměstnaná a jiné osoby jednajfd jeho jménem;
(iii) zamäíje a potvmýe, že vozidla zakoupená či objednará
podle smlouvy nebudou pQúävána kupujícím nebo některou z
jeho pňdružemch spdečnostL vedouclmi pracovníky, osobami
ve vedení spdečnostl, zaměstnanci nebo jinými osobami
jed@cími jeho jménem způsobem, který by mohl pcxušovat
platné zákony týkajfcf se kontroly vývozu a sankcí nebo jinak
způsob© že píodávgÍc] poníšl platné právní předpisy týkýlcí
se kontroly vývozu a sankcí; a CM =ručge, že kuplg[d ani
žádný z jeho vedoucích pracovníků, osob ve vedeni
společnosti, zaměsmnců, akdonářů nebo skutečných
vlastnlků není uveden na jakémkow sankčnlm seznamu
vedeném Evropskou uMí nebo některou z jgía äenských
států, USA. Otganizací spojených národů, spQjěňým
kráIowMm, Českou t'epublikou nebo jakoukok jinou
organZacl nebo státem. Kupuj© wohlašge. že uzavNrifm
smlouvy nepmiší žádné předpisy platného práva ani žádné
ruzhodnutf soudu nebo jiného orgánu veřejné moci.

7.8 Bez ohkdu na platné zákony týkajfcí se kontmfy vývazu a
sankci, a aniž by byty dotčeny pcMnnosti kupgÍaho stanovené
v článku 7.7 výše, kupujld prohlašge, že zbožl není určeno k
použiti na území Rwka, Běloruska nebo na ukraMkém území,
které není pod kondrolou vlády, Kánu, nebo na území jiné země
sänkcbmané Evropskou unií, USA, OSN nebo Českou
republikou. Kuµýfc1 (me prohlašuk že zboží není určeno k
vyvážu do Rudca, Běloruska nebo na ukrginské území
nekomrolQvané viádQú, či do Iránu a že zboží nebude
používáno žádnou soukomou, fýzlckou ndjo právnickou
osobou, subjektem nebo úřadm na území Ruska, Běloruska
nebo na ukrajinském územl, které není pod kontrolou dác$y. či
Iránu.

7.9 V případě porušenl prohlášení a závazků podle článku 7.7
anebo 7.8 (i) je kupýw povinen uhradit prodávajldmu srrduvnl
poMu ve výši 50% z kupnf ceny zboží ve vztahu Ke kterému
byty povinnost či prohlášenl porušeny a (ii) proUvajíd je
oprávněn od smlouvy (a dalších kupn[d7 smluv uzaWených $
kupujícím) částečně nebo zcela odstoupřt a odmítnout další
dodávky výrobků nebo služeb kupujlcfmu.

VIII. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY A oMEzENf
ODPOVĚDNOSTI

8.1 pmáwjícl a wpujícf moMu krom zákonných důvodů odstwpřt
od smlouvy v pňpädech uvedených v těCMO podmínkách nebo
sjednaných sMouvě.

8.2 pokud není sjednáno jinak, je odstoupení možné vždy jen ve
vztahu k pčedmŕětu koupě nebo Ke zboží (položce smlouvy), ve
vztahu ke kterému je dán důvod pro odstoupení, je-li dodání
täkového pI\edmětu koupě odděMné od ostatních pEedmětů
koupě uvedených ve smlouvě. Odstoupení od $Mouvy ve
vztahu k takovému předmětu je účinné doručením Qzňáménf q
odstoupení druhé mluvní strmě a nenĹÄ sjednáno jinak,
netýká,'se ostatních předmětů koupě uvedených ve smlouvě.

8.3 Žádná ze stran neodpovídá druhé straně za jakékoli ztráty,
škody nebo jinou mQetkovou ani nemájetkovou gŕňů v rozsahu
v jakém je její pmdknf či pomšení povinnosti způsobeno
některou z okolnostl vylučujfclch odpovědnost ve smyslu §
2913 odst 2. Občanského zákoníku. Pro vyloučení pochybností
jsou na straně pr®ávajídho okolnostml vylučujlchni
cňpovědnost mj. pwstánl, po'uchy pjuvqzli, stávky, výluky,
zpoždění dodávek subdodavatelů z důvodů vylučujícľch jejich
Qdpovědnck$t, překážky v dopravě, nedostupnost dllů či surovin
na trhu pru výrobu nebo pTékážky a udábsti nastalé v důsledcu
anebo v souvislosti s plošnými epidemiemi anebo scxNi$ejí¢kh
opatřeními vydanými pňslušnými orgány k jeíich řěšent.

8.4 Dojde-li k pmdlenís dodáním na straně prodávajícíhoz důvodů
okolností vyl&j1ckh odpovědnost podle a. 8.3:

8.4.1 prodlužge se sjednaná dodad lhůta u každého
předmětu koupě dotčeného takovmi okdmstmi o dobu
trvání takovýd7 okolností vyhjčujídch odpovědnost;

8.4.2 kupuj[cÍ nemá ve vztahu k předmětu koupě a plnění,
jehaž dodání je zdrženo okdnosuni vylučujícími
odpovědnost nárok na smluvní pokutu a sankce dle CL
4.3 těchto podmínek a

8.4.3 v pňpädě, že se dodací doba piMloQí ve smyslu a
8.4.1 q 30 dni a vIce, je kterákoli smluvní strana
oprávněna odstoupit od smlouvy ve vztahu k takovému
přédmětu koupě (položce smlouvy).

8.5 Pro případ prodlení stran vdůsledku překážky či události
nastalé v důsledku anebo v sQůvislosb' se stavy plošných
epidemŕl a s nimi soLM$ejí¢ích opatiseN příslušných orgánů
vekýné správy platl odchylně od předchozích ustanovenf, že:

8.5.1 prodávajíd je oprávněn odsto%it od smlouvy v případě
proďenl z důvodů podle tohoto a. 8.$, a bez ohledu
na to, zda nastalá událost či překážka byfa či nebyla
přédvídatelná.

8.52 Kupujlclnemá odchylně od ČI. 8.4.3 právom odstoupeni
od koupě přiedmětu koupě, u Herého je odklad dodáni
způsoben z důvodů pcňk tohoto ČI. &5.

8.6 prodávqjf je oprávněn odstoupit od smlouvy ve vztahu ke všem
kupujldm do té doby plně neuhrazeným pňedmětům koupě také
pokud se kupujícf ocitne v úpadku, bude pňedlužen, vstoupí do
likvidae nebo prub" němu zahájeno insoNenčnf řízeni.

8.7 Ocl$toUpĹ-|i od koupě vozidla Renault Tmcks kterákohv ze stran
smlouvy pak za pkdpokkdu, že do té doby došlo z jakéh0ko!iv
důvodu k zápisu kLlpgÍcÍho jakožto vla$mika anebo
provwo'vatde vuzidla Renault Trucks v regim vozidel anebo
ck%adech k vozidlu Renault Trucks (velký technický průkaz),je
kupující povinen:

8.7.1 bezodkladně vydat pmdávajícímu veškeN takovéto
doklady, pokud je má ve své dispozici;

8.7.2 bez®kladně přédaf pTodávagŕcfmu notářSky Q\menou
plnou moc pro výmaz zápisu kupujkího jako vlastníka
nebo p«wazovatek vozidla Renault Trucks v osvědčení
o regisbaci vazidk (ý. Velkém tedinickém průkazu);

8.7.3 pokud k odstoupení dcšbz důvodů na stmněkupujidho
nahradit prodávajkfmu veškeré účelně vynaložené
náklady na výmaz kupLgícfho jakožto vlastníka zboží
z těchto dokladů (zgména pak správní a jiné poplatky);
a

8.8 Smluvní strany se dohodly, že v případech, kdy došlo
k odstoupenf od smlouvy ktemukďN ze skaň (z®néna, nikoliv
však výučné kUpUjfcľm, v důsledku v@cytu vad na předmětu
koupě), je prodávajíd povinen vrátit kupujldmu pouze kupní
čem pMmětu koupě ponlženou o částku odpovídajíd snlženl
hodnoty pI\edmětu koWě vdůsledku zejména (i) jeho
opotřebenl, (ii) zápisu kupujklho jako pnmlho dastnlka vozidla
v regŕstm vozidel, či (iii) poškozenI, ke kterým došlo od
okamžiku uzavi'éní smlouvy a pňedánf přědmětu koupě
kupujfcknu do okamžiku vydánf přédmětu koupě kupujícím zpět
prodávajícímu v rámci vypoIMánf vz*mných práv
a povinnostf obou smluvních stran v souvislosti s odstoupením
od srrůouvy. Pm případ, kdy kupujícl s mírou sníZenl hodnoty
kupní ceny pľedmětu koupě qištěnou prodávajldm nebude
souhlasit, zajisti p'odáwýíd její pňezkum rmávisiým soudnhn
znak:em, kterého určl pMávajfci, přičemž náMady spojené se
zpracováním znakckého posudku ponese kupující.

8.9 Kupg[d bere na vědomf, že výrobce vozidla zřldil recyklačnfsiť
pro sběr, zpracováni, recyklaci a likvidaci použitých baterií,
včetně zajištění dobrovcdných mkt zpěméhčj odběru. Kupujici
může bezjMtně odevzdat akwnulátory Vozidla do recyk!ační
sItě výrobce vozidla. v opačném případě zůstává kupujĹcĹ
výhradně odpovědný za zägištěni recyklace akumulátoN
vozidla v souladu s platnými přědpisy a žájné nädädy
recyklace anebo souvisejfd s recyklad n«nohou být uplatněny
vůči prodávajfcímu.

lX. ZÁRUKA NA VOZIDLA RENAULT TRUCKS
9.1 Na vozidlo Renault Trucks, které je předmětm koupě je

výrobcan vWdla, spoIečnetí RENAULT TRUCKS S.AS.,
poSkytnuta záruka v rozsahu a za podmlnek vymezených
Mezinárodní záruce vydané výrobcem a platné v době dodání



vozidla Renault Tnucks jako předmětu kmpě. Mezinárodní
zámka je podrobně uvedena v záruční knížce dodané
k danému vozidlu Renauft Trucks. U dektrických modelů může
Mezinámdni záruka obsahovat speci%ké podmínky razsahu
záruky na trakčnf akLmulátoN a prvky pohonné soustavy. tak
pkdpoklady zachování záruky a úd'žby.

9.2 Pnodá%[cí je µovozwatelem sítě autorizovaných seMsnkh
mišt mačky Renault Tmcks (Autonzované lservi$n a je tedy
oprávněn a připraven ve všech autorizwaných servisech
vylizovat plnění zárůky za podmlnek a v rozsahu uvedených
v či. 9.1výše.

9.3 Pokud není ve smlouvě sjednáno jinak, zámka podle čI. 9.1 se
nevztahuje na jiné zboží uvedené ve smlouvě kromě vozidel
Renauft Truckg zeýména se nevztahuje na zařízení/části,
nástavbu a jiné smontované části, jež nebyly
smomványnnstalwány pHmo výrobcem voädla a dále na
pňpojná vozidla či jiné přédměty koupě uvedené ve smbuvě,

9.4 Piu vyloučeni pochybností se na nové díly montované na
dodaném vozidle Rmault Tmdcs v rámci zánjčnf opravy
vztahuje zámka jen v ruzsamj podie a. 9.1 a to do konce
záruční doby vztahujícl se na dané vozidlo Renault Trucks.
DemoMované vadné díly vyměněné v iámci uplatněné záruky
se stávgí vlastnidvfm prodávaj[cího.

9.5 Nároky na provedení zámčnl opravy ze záruky výmbce vozidla
podle a. 9.1 kuptýfd ©atňuje u autoňzwaného servisu. Při
každém upla7ěnf námku je kupující povinen pMhžit řádně
vyplněnou a pwczenou sěNisní knlžb k příslušnému vozidlu
Renault Trucks,

9.6 Zámka výŕoboe vozidla se nevztahuje na běžné opotkbenf
vozidla Renault Trucks ani na škody vzniklé v dbkedku nehod.

9.7 Veškeré nároky ze zámky zanikají uplynutím lhůt podle
Meänámdní záruky uvedené v čláNcu 9.1.

9.8 Kupujfď je ®řávněn uplatňovat nároky ze záruky ÝýTubce
vazidla pouze za podmínky, že splnil veškeré $vé pcMrmosti
vůči prodávajfclmu a zároveň za pRedpokladu dodrženl všech
pokynů k údržbě a provozu vozidla (či jiného zárukou krytého
zboží). Veškeré nákfady oprav vozidla Renault Tmcks. kteté
nebudou kryty záruko4 bu&u účtovány Rjpujídmu a kupujíd
je povInen je uhradit.

9.9 Pto vDzjd|a sekktňckým pohonmi platf, že případná
doporučeni kapacity pohonných akumulátorů pmdávajlcI
poskyú podle svého %kpš[ho vědomí na záidadě infbmaci o
pMpokládaném pmvoznim cyklu, zátěži, piMpddádaném
prcmzním pmúiedí a pIánwaném využití vazidla poskytnutých
kuptgíun. v rámci takového doporučení je zohledněno
mnažsM faktorů a předpokladů $ cílem odhadnout
pMpokjádaný vzotec využití vozidla. Nicméně stgně jako u
všech ostatních vozidd bude skutečný dQjězď ovlivněn
pkdévšůn konkrétnfmi podmínkami. kterým bude vozidlo
v rámci dané jízdy vystaveno, včetně, ale rgen skutečné
zátěže. počasí, využití palubních systémů kúmatizace či topení
a profilu a pfynubsti cesty. Proto ačkokv pmdávaj[cf, výrobce i
členové servisní sítě učiní maximum pro zajištění plésnosti
dopomčenf. není pTodávajfcf ani výrobce odpovUný za to, zda
vazidlo lgede předpoHádanou vzdálenost.

9.10 jakkoliv je u každého vozklla nézbytné bezvýhradně dodržwat
pokyny k jeho psuvoaj a údržbě a výrobce vuzidel doporučuje
vždy provádět servis a údržbu v Mně proškolených a technicky
optimádně vybavených autoňzovanýa $éMsedi značky, tak
zvláště ve vztahu kelektňckým modeNm a modelům
vybamým ekktňckými prvky trakční soustavy bere kupuýci na
vědomí a souhlasí, že: (D údižba a oprava těchto systémů je
bez řádného pmškokní a nezbytného spedálnľho vybavení
(včetně $peciálních odiranných pomůcek) nebezpečná a měla
by být proto vykonávána výhradně na speciarzDvaných k tomu
určer*h pracovlštích sítě autoNovaných servis« (ii) kuptg[cl
je výhradně odpovědný za skdování a re$pektování vamwiých
hlášeni vozidel a dodrbuvánf speďid'ých pQkynů výrubce ať již
v návodu k vozidlu, na palubních systémech nebo
publikovaných Jinak (iii) že bude informovat všechny uživatele
vazidta o pňtomnosti dektňckých prvků traka7í soustavy a (iv)
uýistf, že s vozidlem nakládají anebo jej užívají pouze q$qW
řádně proškolené, seznámené s pokyny výrobce a vždy jen
v souladu s návodem kvazidlu a disponujľcf pňslušnými
akned'dacemi, které mohou být k užití anebo nakládáni
s vQzidkm nezbytné a k nabňenf a údržbě vozidla budou
použity pouze zařízení kompatibilní 3 wädíem.

)C ODPOVĚDNOST ZA VADY, NA KTERÉ SE
NEVZTAHUJE ZÁRUKA VÝROBCE VOZIDLA

10.1 Na zbQžf, které není kryto zámkou výToĽjce wzidla podle a. 8.9,
zejména na za|ízenučástĽ nástavbu a jiné smontované části.
jež nebyly smomovám/ima|ovány výtubcem vozidla, se
vztahuje zámka, jen pokud je to výslovně uvedeno ve smlouvě.
a tD Udymaximálně v takovém rqz$ah(l v jakém ji na pňslušné
zbQži zaňzenŕ/čásů poskytii jeiich výrobci. Tento rozsah je buď
$peakovaný ve smlowě, nebo jej prodávajfcí kupujÍcÍmu na
žádost sdělí. NenHi ve smlouvě uvedeno jinak, není na tyto
přédměty koupě zámka za jakost poskytnuta.

10.2 Pokud je na pčédměty koupě podk čI. 10.1 poskytnuta záruka
jejich výTDbci. zavazuje sb kupujfcí, že veškeré nátoky z takové
záruky bude kupuýfd uplatňovat jménem prodávajíclho u
výrobců těchto zaňzenUčástľ Uvedených ve smlouvě. V pňpadě
poUěby vy3tavf pncdávajícI kupujícfmu písemnou plnou mc
k upľatněM nároků ze záruky u vý'obců uvedených pľ\edmětů
koupě.

10.3 V Pňpädě, že se na přědmět koupě nevztahuje ani zámka
výrobce voziclja podle a 8.9, ani záruka výrobce jiného
předmětu koupě podle a. 10.1, použije se na takový přédmět
koupě úprava občanského zákonku o právech z vad věá podle
§ 2099 a násL Cbčanského zákoníku, pokud nebude ve
smlouvě uvedeno jinak

XL OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ
11.1 V průběhu µněnf této smlouvy bude prodávajfcí zpracovávat

data a ůdaýe z pruvwu vozidel Renault Trucks a snimi
$owisg{¢fch údajů.

11.2 Některá data mohou být považována za osobnfúdaje ve smyslu
nařízení Evropského padamem a Rady (EU) 2016/679 ze dne
27. dubna 2016 o ochraně Nzických osob v souvislos6 se
2praoovánlm osobních údaýů a o volném pohybu těchto údaýů a
o zrušení směmice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně
Qsobnja Údajů) Ggdpr"). Strany budou odkazovat na definice
uvedené v článku 4 GDPR ". zejména pokud jde o deňnici
osobních údajů Cosobnf údajo'), definid zpracováni těchto
údajů (.zpracování") a definice roli správce a zpracovatele
G$právc0" a .zpracovaten.

11.3 v cámci smluvnfho vztaM každá ze stran zpracovává osobnf
údqje zaměsmanců dnhé strany. jako taková je každá z nich
správcem údajů, které zpmcovává v sodadu s platnými
pRedpisy, zejména s nařlzenlm GDPR.

11.4 Pro obchodní účely spQjmé s tzavknlm a plněním této
smbuvy zpracovávají sKaný osobní údaje svých zaměstnmců,
zástupců a jinýdi osob jednajlcfch jejw jménem. Při pFovoaj
vozidla mohou být zpracováváwy o3obní ®qje řidičů vozidel
Renault Trucks. Uvedané zpracovánl je nezbytné pfo plnění
smlouvy, splněni právnídi povinmstj a oprávněné zajmy stran
(z<ména správa smluvnkh vztahů, výzkum a vývoj, Kyarda
diagnostika, záruky a údržba). Tyto osobní údeýe a souvi$ejfd
ůčeiy a právní základy jsou podobně popsány v pňslušných
oznámeních o ochraně 03obnich údajů, která jsou k dispozici
na adrese · . - ': ' ',

11.5 Po dobu v|asmjctví vozidla Renault Trucks. zajistl, aby
každý ňdlč nebo Pná osoba, kterou kupujíd pověří ňzením
Vozidla, měla pňstup k platnému Qzňámení q ochraně osobních
údajů nebo obdrZela jeho kopii, aby byla infbmwána o účelech
spcýených se zpracwánlm osobNch údqjů souvisejfckh
s vuzidlem, včetně geolokačnfch údajů.

11.6 Osoby dotčené zpracováním osobních údajů mohou uplatnit
svá práva (přfstup, oprava, výmaz..) zasláním žádosti na
adresu AB VONO, Alt Gmup Privacy OMce, Dept AA14100,
VGHQ, SE-405 08 Gôteborg, Sweden, na email
gpo.ofúce@vdvomm nebo pomocí formulářů pro uplatněni
práv na stránoe .Práva syjbgey údajý" na adrese

,..' " . Dotčené osoby se mohou rovněž
obrátit na ktetýkdi pnslušřľý orgán pro ochranu osobních údajů.

11.7 v pňslušných případech a v souladu GDPR může prodávající
sděbvat osobní údaie v rámci skupiny Volvo Group čknům své
schválené pfodgr|Í sItě, jakož i třetím stranám, které jsou s ní v
obchodMm vztahu, ňebo jakémukoli jinému subjektu na základě
zákonných povinností.



xn. INFORMAČNÍ SYSTÉMY
12.1 Kupujícl bere na vědomí, že vQziďta vyráběná, dodávaná nebo

prodávaná ze straniy pmdávajfclho shmmažďují a zpracovávqjl
irdtmace týkajfd se stavu a výkonu vozidla, včetně lnfwnaci
týkajldch se pcovazu Vozidla (sounmně .údaje o vazidlď)
prostMnicNIm systémů (dále jen Jnformační systémy7.
Kupující se zavazuje, že nebude žádným zpŮ$Qbem zasahovat
do provozu hfomačních systémů. zejména v rozporu s
platnými pMvnlmi předpisy nebo k eUkonným či
znewíväjkfm účelům.

12.2 Kuptg[cí obecně bere na vědomí, že nedňnou součástí
aktuátnfNj smlwnlho ýednánf s prodávajWm je smlouva
o správě dat (DMA), která je k dispozici na internetové adrese:
huQ¢s://nenauftmjcks£7/c|mn.

12.3 Kupujľcí se zavazuje pIsemně informovat pmdávajícího, pokud
pmdá nebo pIievede vlastnicNf Vozidla na tretí osobu. Za tímto
ůčekm se může obrátit na náslkdg[cf adesu: Mks://nenau|t-
tmcksLcz/Qma. Za všech okotnosú, v případě dalšího prodeje
Tbo poskytnutí vozidla třetí osobě, se Kupíýw zavazuje
in oímovat každého nového vlastníka nebo uživatde
o wtanwenfch tohoto článku.

12.4 Kupujíd bere na vědomí a souhlasí s tlm, že pr'odávajíä jako
správce údajů může {i) Ud~t infoimačnf systémy
v provcmschopném stavu, zgřňéna prostřeclnicMm aktudlzací
Vozidla, které mohou být pruváděny na dálku v soukdu
s pMmínkanN uvedenými v palubní pHručWnávodu k obsluze
(ii) shromažďovat a předávat (včetně prostřednicMm palubních
telema6ckých systémů) údaje o vozidle, zejména gedbkačnľ
ú®e, (iii) ukládat úckýe o vozidk v sy3témech 3kupim Volvo
Group, cm poWvat údqje o vozidle v 3ýstémech skupiny Volvo
Group, (v) používat údaje o vozidle za po$kytwánľ
služeb Kupujídmu, jakoži pro účely souvi$gĹ¢Ĺ s výkonem jeho
činnosti, zeýnéna, avšak bez omezení, pro výzkum a vývoj
produktů a služeb, zlepšování kvality. skdování nehcdovosti,
záíuky. řízení a sledováni dodcžovánf právních přédpisů,
marketing, diägmstku, údížbu a skdování trakčnlch bateňf a
jejich nabqečky, (vi) akhjalkovat palubní počftač (včetně
poskytování živýdi aktualizací) a (vii) se souhlasem kupuýfcmlo
sdílet údäje o vazidle v rámci své pmdgn{ sŕbě, skupiny Volvo
Group nebo mimo týtD osoby.

12.5 prodávajíd arii výrobce vozkHa neodpovfdajl za ztrátu dat nebo
zhoršení kvality dat, zejména v důsledku problémů se sfľovou
inha3tmktuFou nebo pokrytím sItě nebo nemožnosti poONat
telemätické systémy.

12.6 V těch případech, kdy se prodávajlci nebo pňslušná osoba ze
skl4)hy Volvo Group dostane ve vztahu k výše míněným
osobním údajům do postavení správce ve myslu GDPR,
so|mla$[ kupujíd s tím, že, bude-li o to požádán, poskytne
prodávajfcľmu součinnost při plněnf jeho povinností dle GDPR,
např. při náležitém irúôrmováni s±jéktů údajů.

XIII. KYBERNETICKÁ BEZPEČNOST
13.1 Technické infijmiace z palubních systémů vaůdfa Renault

Trucks anebo získané při poskytwánl služeb poskytovaných
prodávajfdm nebo výrobcem vozidla v sotMAO% $ provozem
vozida jsou analyzovány pomocí mechanismů pro detekci
kybemeúckých bezpečnosmi¢h incidentů.

13.2 Kybemeúdcý bezpečnostní incident je definován jako událost,
která wrwňuie dostupnosL důvěrnost nebo integňtu informací
o vuzidle Renault Trucks. jeho palubnlch nebo mlmopalubnfch
systémech, datech nebo pňpojených sIužbáctL Patň sem (mimo
jiné):
13.2.1 neúspěšné nebp úspěšné pokusy o zfskánf

neoprávněného přístupu k systému nebo jeho datům:
13.2.2 neoprávněné použití systému pro zpracování nebo

ukládánl dat.
13.2.3 změny viastnostf sQňwaru palubního systému

pruvedené bez vědomí, souhlasu nebo pokynů
prodávajíc[hQ.

13.2.4 úpravy připojených služeb prcrvedené bez vědomi,
souhksu nebo pokynů prodávajfdho.

13,3 prodávajkf vynakládá veškeré úsilí, aby těmto událostem
pMešel, ale nemůže zaručit vyčerpávajlä odhaleni jakékoli
nežádoucí ®álosti, která by mohla vést ke kybemeb"aémlj
bezpečnostnlmu incidentu.

13.4 v pRpaciě Kybem®ckého bezpečnostního incideMu si proto
prodáwýľď vyhrazuje právo:

13.4.1 provést jäkákdi opatření, která považuje za nezbytná k
omezenl dopadu na vozidlo RenatAt Trucks, souvisejĹcÍ
služby a zákazníky, včebiě pňpadného pozastavení
některých služeb nebo požádání kupujic!ho o provedeni
opmní na jeho vazidk.

13.4.2 zvolit komunikační kanál, který považuje za
nejvhodnějšl, s ohlědem na $ouvi$ejíd rizika, zejména
ta, která mohou mít dopad na fýzickou integňtu nebo
ochranu osobních údajů kuµjŕcfho.

13.5 V každém případě, v případě, že k Qmezenl dopa&
prokázaného kybemetického bezpečnostního incidentuje nutné
opatřěnľ ze stnany kupujľcfho, nenese pmdávajlcl odpovědnost,
pokud kupujÍc[ nesNní pokyny sdělené ze strany pľudávg{cÍ
vdané můtě. Současně tn může mít VIN na pňpadnou
Mpovědnost kupujídho, zejména v pKpäclě nehcjdy či závad na
vozidk.

XIV. NAVIGAČNÍ SLUŽBY

14.1 Kuplgľd bere na vědomí a souhlasí, že služby Google Maps
a další navigační služby poskytované µatfomami tMkh stran
%sou primárně určeny ani pňzpůsQber1y pro náldadnl vazidla
přesahující určité limity ŕmotnosú. výšky či jir*h romérů.
Navigační služby nemusí zohledňovat omezení, jako jsou výšky
mostů, průjezdní profity tunelů či další omezení tras vztahující
se na větš(md|a.

14.2 Kupující plně odpovídá za ověřeni, že každá zvolená trasa je
vhodná peči rozměry a hmotnost vozidla. Použitf navigačních
služeb navzdory uvedeným omezením je výhmdně na riziko
Kupujkfho. KupujÍcl se výslomě vzdává nároků vůči
prodávajídmu nebo tí'ětlm stranám poskytujickh navigační
služby z důvodu nevhodnosti či nepksnosti zvolené trasy.
prodávajíd neodpwidá za žádné škody, zpoždění. pokuty
jiné následky vyplý"ajkí z využiti navigačních služeb tí'etfd)
sUan.

XV. APUKOVATELNÉ PRÁVO, ROZHODOVÁNÍ SPORŮ,
OZNÁMENÍ

15.1 Tyto podmínky a kupní 3mlouva, jejichž nedňmu součást tyto
podmínky tvoří, se lidí českým právem a v soWadu s tknto
právem budou vykládány. Všediny spory vyplývající z této
smbuvy a VOP anebo spory s touto smlouvou souvigg[cí se
budou řešitu věcně a mľsbríě pI¶slušného soudu wčeného podle
sídla prodávajWho.

15.2 Smluvnf sbany na sebe soukadu s § 1765 odst 2 občanského
zákoníku přebírají nebezpečř změny okdnostL jsou si tak
vědomy, že jim nevznikne v pňpadě skutečností popsaných v §
1765 odst 1 občanského zákoníku právo domáhat se po druhé
smluvní straně obnovení jednánl o smlouvě. Dák plätf, že
smlwní strany tímto v souladu s § 1801 občanskéM zákonku
mučujÍ aplikaci jeho ustanoveni § 1799 a § 1800. jež stanovi
určitá omezení smlwni vdnosti v pňpadě tzv. smluv
uzavíraných adhezním způsobem.

15.3 veškerá koespondence sMwních stmn podle smbuvy a
těchto podmhek musí být doručována písemně nebo
elektronicky. a to osobně, dopomčenou poštou se zaplaceným
poštovným, emailem, nebo doručena uznávanou Mými
službou, a to ve všech pňpadech smksvnfm stranám na jejich
pňslušné adresy uvedené smkjůvě nebo na takové adresy,
které si smluvní 3trarTy pIsmně sdělí. Dopis nebo e-mail se
považuje za domčený, jakmile je doručen do dispuůce jeho
adresáta nebo jeho e-mailové schránky. [Ňčemž není
ruzhodujfcf. zdali se s jeho obsahem sMečně seznámä. To
platí i v případě. že nebyb domčeno na změněnDU adresu
bydliště nebo sida nebo na měněnou e-mailovou adresu,
poluid nebýa její měna předem prokazatelně oznámena.

15,4 Smluvní strany si výslovně sjednáwýí, že uzavřeni nebo měna
smlouvy, oznámení o odstoupenl či oznámeni změny těchto
podmínek $é pňpoušt@ powe v listinné podobě anebo
v ekkúonické podobě s dekůonidcým podpisem podle a. 15.6.

15.5 Pro zqištěnt aektmrúckého podpkm jakéhokoiŕv dokumentu a
pro uloženl podrobností nezbmých k potwzení totožnosti
signatáře, použije prodávajfcí údaje o kupujfcím v záhlaví
smlouvy a kupujfcí s tímto souhlas(. Obě smluvní sbarry
souNasl s poskytnutlm a využitím svých kontaktních údajů ze
smlouvy posky1watdům služeb a platforem pro vytváření
elektmnických podpisů využitých při komunikaci podle smlouvy
anebo pro její podpisy.

15.6 Nedohodnou41 se smluvní strany prokazatelně jhak, pak pro
účeSy úkonů podle a. 15,4 se u dokumenEů podepsaných
dektronickým podpisem vyžadlge použiti dekronlckého



podpisu vyNořenéiho pomocí řešení ,Adobe Sign", uznávaného
elektronického podpisu, nebo kva%kovaného ekktřonického
podpisu (obýf ve smysfu elDAS -ti. nařlzenl Evropské uÁe
910/2014 o aektnonické idenúňkad a důvěryhodných službách
pro elekbonické transakce).
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